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ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ

Η Επιτροπή Πολιτικών Ελευθεριών, Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων καλεί την 
Επιτροπή Εξωτερικών Υποθέσεων και την Επιτροπή Διεθνούς Εμπορίου, που είναι αρμόδιες 
επί της ουσίας, να συμπεριλάβουν στην πρόταση ψηφίσματός τους τις ακόλουθες προτάσεις:

1. υπενθυμίζει ότι η εφαρμογή του τρίτου μέρους της συμφωνίας εμπορίου και 
συνεργασίας1 (ΣΕΣ), όσον αφορά την επιβολή του νόμου και τη δικαστική συνεργασία 
σε ποινικές υποθέσεις, προϋποθέτει τον σεβασμό της δημοκρατίας και του κράτους 
δικαίου και την προστασία των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των θεμελιωδών 
ελευθεριών, μεταξύ άλλων όπως ορίζονται στην Οικουμενική Διακήρυξη των 
Δικαιωμάτων του Ανθρώπου και στην Ευρωπαϊκή Σύμβαση Δικαιωμάτων του 
Ανθρώπου (ΕΣΔΑ), καθώς και τη δέσμευση για υψηλού επιπέδου προστασία των 
δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα· υπενθυμίζει τη σημασία της αποτελεσματικής, 
στενής και αμοιβαία επωφελούς συνεργασίας στον τομέα της επιβολής του νόμου και 
της δικαιοσύνης μεταξύ της ΕΕ και του Ηνωμένου Βασιλείου, δεδομένης της 
γεωγραφικής εγγύτητάς τους και των κοινών προκλήσεών τους· 

2. τονίζει ότι η ΕΣΔΑ αποτελεί νομικά δεσμευτικό μέσο στο Ηνωμένο Βασίλειο και ότι οι 
νομοθετικές προτάσεις θα πρέπει να είναι συμβατές με τα πρότυπά της και να συνάδουν 
με τα δικαιώματα και τις ελευθερίες που προβλέπονται σε αυτήν· υπογραμμίζει ότι το 
άρθρο 524 της ΣΕΣ προβλέπει ότι η συνεργασία μεταξύ της ΕΕ και του Ηνωμένου 
Βασιλείου βασίζεται στη σημασία της πραγμάτωσης των δικαιωμάτων και ελευθεριών 
της εν λόγω σύμβασης σε εγχώριο επίπεδο· εκφράζει την ανησυχία του για τις 
συζητήσεις στο Ηνωμένο Βασίλειο σχετικά με την αποχώρηση από την ΕΣΔΑ και 
υπενθυμίζει τις ανησυχίες που εξέφρασε εν προκειμένω ο Επίτροπος για τα Ανθρώπινα 
Δικαιώματα του Συμβουλίου της Ευρώπης2· υπενθυμίζει τη διάταξη της ΣΕΣ σχετικά 
με την πιθανή παύση ισχύος του παρόντος μέρους της ΣΕΣ σε περίπτωση που το 
Ηνωμένο Βασίλειο ή ένα κράτος μέλος καταγγείλει την ΕΣΔΑ·

3. εκφράζει τη βαθιά του ανησυχία για τις τρέχουσες νομοθετικές διαδικασίες στο 
Ηνωμένο Βασίλειο που θα έθεταν σε κίνδυνο αυτές τις συνθήκες, δηλαδή το 
νομοσχέδιο για τη διατηρούμενη νομοθεσία της ΕΕ, το νομοσχέδιο αριθ. 2 για την 
προστασία των δεδομένων και των ψηφιακών πληροφοριών (DPDI2) και το 
νομοσχέδιο για την παράνομη μετανάστευση·

4. υπενθυμίζει ότι το τρίτο μέρος της ΣΕΣ επιτρέπει εκτεταμένες ροές δεδομένων μεταξύ 
της ΕΕ και του Ηνωμένου Βασιλείου, όπως την ανταλλαγή των δεδομένων DNA, των 
δεδομένων από καταστάσεις με ονόματα επιβατών και των πληροφοριών ποινικού 
μητρώου· υπογραμμίζει, ως εκ τούτου, ότι είναι εξαιρετικά σημαντικό το Ηνωμένο 
Βασίλειο να διασφαλίζει ότι το επίπεδο προστασίας θα είναι ουσιωδώς ισοδύναμο με 
εκείνο που παρέχει η Ευρωπαϊκή Ένωση, ώστε να μην τίθενται σε κίνδυνο τα πρότυπα 

1 Συμφωνία εμπορίου και συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 
Ατομικής Ενέργειας, αφενός, και του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας, 
αφετέρου (ΕΕ L 149 της 30.4.2021, σ. 10).
2 https://www.coe.int/ca/web/commissioner/-/united-kingdom-commissioner-warns-against-regression-on-
human-rights-calls-for-concrete-steps-to-protect-children-s-rights-and-to-tackle-human-rights-issues-in-
northern-ireland
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της ΕΕ και, συνεπώς, τα θεμελιώδη δικαιώματα των πολιτών της ΕΕ κατά την 
ανταλλαγή δεδομένων με το Ηνωμένο Βασίλειο· καλεί, ως εκ τούτου, την Επιτροπή να 
εξετάσει ενδελεχώς τον αντίκτυπο του DPDI2 στα δικαιώματα προστασίας των 
δεδομένων των πολιτών της ΕΕ·

5. υπογραμμίζει τον σοβαρό κίνδυνο που ενέχει η περαιτέρω διαβίβαση δεδομένων 
προσωπικού χαρακτήρα σε τρίτες χώρες που δεν παρέχουν κατάλληλο επίπεδο 
προστασίας· υπενθυμίζει ότι ένας πρωτεύων αποδέκτης δεδομένων μπορεί να 
διαβιβάζει δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα μόνο εάν ο αποδέκτης υπόκειται επίσης 
σε κανόνες που παρέχουν κατάλληλο επίπεδο προστασίας· τονίζει, ως εκ τούτου, ότι το 
Ηνωμένο Βασίλειο πρέπει να διασφαλίζει ότι οι διαβιβάσεις δεδομένων του σε τρίτες 
χώρες θα βασίζονται σε κατάλληλες διασφαλίσεις και ότι θα παρέχονται εγγυήσεις για 
επίπεδο προστασίας των δεδομένων αντίστοιχο με εκείνο που παρέχει η Ευρωπαϊκή 
Ένωση· 

6. τονίζει ότι η θέσπιση του DPDI2 του Ηνωμένου Βασιλείου στην τρέχουσα μορφή του 
θα μπορούσε να θέσει περαιτέρω σε κίνδυνο την απόφαση επάρκειας που χορηγήθηκε 
στο Ηνωμένο Βασίλειο· υπενθυμίζει ότι η Επιτροπή έχει δεσμευτεί να παρακολουθεί 
στενά την κατάσταση και να καταργεί τις αποφάσεις επάρκειας, εάν η ιδιωτικότητα 
έπαυε να είναι πλέον «ουσιωδώς ισοδύναμη» στο Ηνωμένο Βασίλειο· 

7. εκφράζει τη βαθιά λύπη του για τις διατάξεις του νέου DPDI2 που θα θέσπιζαν νέες 
κατ’ εξουσιοδότηση νομοθετικές αρμοδιότητες για τη νομιμοποίηση της επεξεργασίας 
δεδομένων από την κυβέρνηση του Ηνωμένου Βασιλείου σε σχέση με την εθνική 
ασφάλεια, την επιβολή του νόμου και την πρόσβαση των δημόσιων αρχών σε δεδομένα 
προσωπικού χαρακτήρα που βρίσκονται στην κατοχή ιδιωτικών οντοτήτων· εκφράζει 
την έντονη ανησυχία του για τη θέσπιση κατ’ εξουσιοδότηση νομοθετικών 
αρμοδιοτήτων που προβλέπουν την αλλαγή ορισμένων θεμελιωδών πτυχών της 
νομοθεσίας για την προστασία των δεδομένων από την κυβέρνηση του Ηνωμένου 
Βασιλείου μέσω του παράγωγου δικαίου· τονίζει τους κινδύνους που ενέχουν αυτές οι 
κατ’ εξουσιοδότηση αρμοδιότητες για την ασφάλεια δικαίου και το μέλλον της 
απόφασης επάρκειας του Ηνωμένου Βασιλείου·

8. καταδικάζει τη γενική και ευρεία εξαίρεση του Ηνωμένου Βασιλείου από τις αρχές 
προστασίας των δεδομένων και από τα δικαιώματα των υποκειμένων των δεδομένων 
όσον αφορά την επεξεργασία δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα, όπως ορίζεται στον 
νόμο για την προστασία των δεδομένων, για τους σκοπούς της μετανάστευσης· πιστεύει 
ότι η εξαίρεση, σε περιπτώσεις κατά τις οποίες η εφαρμογή των δικαιωμάτων των 
υποκειμένων των δεδομένων θα έθετε σε κίνδυνο τον αποτελεσματικό έλεγχο της 
μετανάστευσης ή στο πλαίσιο της διερεύνησης ή του εντοπισμού δραστηριοτήτων που 
θα υπονόμευαν τη διατήρηση αποτελεσματικού ελέγχου της μετανάστευσης, δεν 
συνάδει με την αρχή της ασφάλειας δικαίου και, ως εκ τούτου, δεν επαρκεί για να 
αποτρέψει τις αυθαιρεσίες κατά τη λήψη των αποφάσεων· καλεί την Επιτροπή να 
παρακολουθεί στενά την εξέλιξη της διαδικασίας δικαστικού ελέγχου του DPDI2 όσον 
αφορά την εξαίρεση για τη μετανάστευση· 

9. εκφράζει την ανησυχία του για το γεγονός ότι το προταθέν νομοσχέδιο DPDI2 του 
Ηνωμένου Βασιλείου θα επέτρεπε την αυτοματοποιημένη λήψη αποφάσεων· τονίζει ότι 
αυτό το νομοσχέδιο θα στερούσε από τα άτομα το δικαίωμά τους, το οποίο 
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προστατεύεται στην ΕΕ βάσει του γενικού κανονισμού της ΕΕ για την προστασία των 
δεδομένων3 και σε διεθνές επίπεδο δυνάμει της σύμβασης για την προστασία του 
ατόμου από την αυτοματοποιημένη επεξεργασία πληροφοριών προσωπικού χαρακτήρα, 
να μην υπόκεινται σε απόφαση που βασίζεται αποκλειστικά σε αυτοματοποιημένη 
επεξεργασία (συμπεριλαμβανομένης της κατάρτισης προφίλ) που έχει νομικές ή 
παρόμοιες σημαντικές επιπτώσεις σε αυτά· καλεί την Επιτροπή να παρακολουθεί εκ του 
σύνεγγυς και συνεχώς την κατάσταση·

10. εκφράζει τη βαθιά λύπη του για τις διατάξεις του νέου νομοσχεδίου του Ηνωμένου 
Βασιλείου για την προστασία των δεδομένων και των ψηφιακών πληροφοριών που 
αποδυναμώνουν τις υποχρεώσεις των υπευθύνων επεξεργασίας και των εκτελούντων 
την επεξεργασία, συμπεριλαμβανομένων των νέων διατάξεων που απαιτούν μόνο τον 
διορισμό ανώτερου υπεύθυνου προσώπου κατά τη διενέργεια της επεξεργασίας, 
γεγονός που ενδέχεται να συνεπάγεται υψηλό κίνδυνο για τα άτομα· εκφράζει επίσης τη 
λύπη του για τις διατάξεις που αίρουν την απαίτηση ορισμού εκπροσώπου που δεν έχει 
την έδρα του στο Ηνωμένο Βασίλειο για τους υπευθύνους επεξεργασίας και τους 
εκτελούντες την επεξεργασία, ο οποίος υπόκειται στους κανόνες του Ηνωμένου 
Βασιλείου για την προστασία των δεδομένων, καθώς και για τις διατάξεις που 
καταργούν την υποχρέωση διαβούλευσης με την εποπτική αρχή προστασίας δεδομένων 
του Ηνωμένου Βασιλείου πριν από την επεξεργασία, όταν η αξιολόγηση του υπευθύνου 
επεξεργασίας υποδεικνύει ότι η επεξεργασία είναι πιθανό να συνεπάγεται υψηλό 
κίνδυνο· 

11. εκφράζει την ανησυχία του για τις ρήτρες στο νέο DPDI2 του Ηνωμένου Βασιλείου που 
θα υπονόμευαν την ανεξαρτησία του Γραφείου του Επιτρόπου Πληροφοριών (ICO) και 
θα θέσπιζαν αρμοδιότητες που θα επέτρεπαν στην κυβέρνηση να παρεμβαίνει στην 
άσκηση των καθηκόντων του ICO·

12. επισημαίνει ότι η εποπτική αρχή του Ηνωμένου Βασιλείου για την προστασία των 
δεδομένων έχει εντοπίσει πολλαπλές περιπτώσεις ανεπαρκειών από πλευράς επιβολής 
και ότι τα στατιστικά στοιχεία της καταδεικνύουν πολύ χαμηλά ποσοστά αυστηρής 
επιβολής· υπενθυμίζει ότι, προκειμένου να διασφαλιστεί υψηλό επίπεδο προστασίας 
των δεδομένων, πρέπει να επιβληθούν οι προβλεπόμενοι κανόνες και τα άτομα πρέπει 
να έχουν πρόσβαση σε μια αποτελεσματική διαδικασία υποβολής καταγγελιών· 
εκφράζει επίσης την ανησυχία του για την αλλαγή που επήλθε όσον αφορά την άρνηση 
ανάληψης δράσης σχετικά με μια καταγγελία και τη συμπερίληψη κριτηρίων όπως οι 
πόροι που διαθέτει ο Επίτροπος, γεγονός που θα έχει αρνητικό αντίκτυπο στην 
αποτελεσματικότητα των καταγγελιών· 

13. υπενθυμίζει ότι τα προγράμματα μαζικής παρακολούθησης του Ηνωμένου Βασιλείου 
δεν συνάδουν με τα πρότυπα που είναι ουσιωδώς ισοδύναμα με τους κανόνες της ΕΕ 
για την προστασία των δεδομένων· επαναλαμβάνει την έκκλησή του προς το Ηνωμένο 
Βασίλειο να λάβει υπόψη τη νομολογία του Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης στον 
τομέα αυτό.

3 Κανονισμός (ΕΕ) 2016/679 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 27ης Απριλίου 2016, για 
την προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα και για 
την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων αυτών και την κατάργηση της οδηγίας 95/46/ΕΚ (ΕΕ L 119 της 
4.5.2016, σ. 1).
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14. παροτρύνει το Ηνωμένο Βασίλειο να τηρήσει τις απαιτήσεις προστασίας δεδομένων 
κατά την επεξεργασία δεδομένων από καταστάσεις με ονόματα επιβατών, σύμφωνα με 
το άρθρο 552 της ΣΕΣ· εκφράζει τη λύπη του για τη μακρά μεταβατική περίοδο των 
τριών ετών, η οποία καθυστερεί την εφαρμογή της απαίτησης διαγραφής των 
δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα των επιβατών μετά την αναχώρησή τους από τη 
χώρα·

15. υπογραμμίζει ότι το άρθρο 541 της ΣΕΣ προβλέπει διαδικασία τροποποίησης σε 
περίπτωση ουσιαστικής τροποποίησης του δικαίου της ΕΕ βάσει του πλαισίου Prüm· 
υπενθυμίζει, ως εκ τούτου, ότι η συμμετοχή του Ηνωμένου Βασιλείου στο πρόσφατα 
αναθεωρημένο πλαίσιο Prüm δεν είναι αυτόματη και θα πρέπει να εξαρτάται από τη 
διατήρηση των υφιστάμενων προτύπων του Ηνωμένου Βασιλείου για τα ανθρώπινα 
δικαιώματα και τη διασφάλιση κατάλληλου πλαισίου προστασίας των δεδομένων και 
αποτελεσματικών νομικών εγγυήσεων, που αποτελούν βασικές προϋποθέσεις για να 
καταστεί δυνατή η αστυνομική και δικαστική συνεργασία σε ποινικές υποθέσεις·

16. υπενθυμίζει ότι οι δύο αποφάσεις επάρκειας για το Ηνωμένο Βασίλειο λήγουν το 2025 
και ότι η Επιτροπή μπορεί να παρεμβαίνει ανά πάσα στιγμή, εάν το Ηνωμένο Βασίλειο 
παρεκκλίνει από το επίπεδο προστασίας των δεδομένων που ισχύει επί του παρόντος· 
υπενθυμίζει ότι, προκειμένου να επωφεληθεί από αυτές τις αποφάσεις επάρκειας, το 
Ηνωμένο Βασίλειο υπόκειται στη δικαιοδοσία του Ευρωπαϊκού Δικαστηρίου 
Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων και πρέπει να τηρεί την ΕΣΔΑ· επισημαίνει ότι, όσον αφορά 
την αναγκαία αναθεώρηση της απόφασης επάρκειας για τη διαβίβαση δεδομένων 
προσωπικού χαρακτήρα στο Ηνωμένο Βασίλειο σε δύο έτη, είναι εξαιρετικά σημαντικό 
η διασφάλιση των δικαιωμάτων που προστατεύονται από την Ευρωπαϊκή Σύμβαση 
Δικαιωμάτων του Ανθρώπου να είναι αδιαπραγμάτευτη και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
να παρακολουθεί στενά και τακτικά κάθε περίπτωση μη συμμόρφωσης· καλεί τις αρχές 
του Ηνωμένου Βασιλείου να απόσχουν από τη θέσπιση οποιασδήποτε νομοθεσίας που 
θα έθετε σε κίνδυνο το κατάλληλο επίπεδο προστασίας· 

17. εκφράζει τη βαθιά λύπη του για τη σημαντική αύξηση του αριθμού των πολιτών της ΕΕ 
στους οποίους απαγορεύθηκε η είσοδος στο Ηνωμένο Βασίλειο και στη συνέχεια 
επέστρεψαν μετά τη λήξη της μεταβατικής περιόδου· εκφράζει τη λύπη του για την 
απόφαση του Ηνωμένου Βασιλείου να εφαρμόσει διαφοροποιημένη μεταχείριση όσον 
αφορά τα τέλη θεώρησης για τους πολίτες ορισμένων χωρών της ΕΕ· εκφράζει την 
ανησυχία του για το γεγονός ότι οι διαδικασίες θεώρησης για τους πολίτες της ΕΕ είναι 
χρονοβόρες και επαχθείς· καλεί το Ηνωμένο Βασίλειο να μην εισάγει διακρίσεις κατά 
των πολιτών της ΕΕ βάσει της ιθαγένειάς τους, τόσο όσον αφορά την εγγραφή στο 
σύστημα εγκατάστασης της ΕΕ, όσο και σε θέματα κινητικότητας και θεωρήσεων· 
τονίζει ότι οι πρακτικές αυτές αντιβαίνουν στις αρχές της αμοιβαιότητας και της 
απαγόρευσης των διακρίσεων που ορίζονται στη ΣΕΣ και καλεί την Επιτροπή να 
παρακολουθεί στενά τις εξελίξεις αυτές·

18. υπενθυμίζει ότι το θεμελιώδες δικαίωμα σε δίκαιη δίκη περιλαμβάνει, μεταξύ άλλων, το 
δικαίωμα στην πληροφόρηση, το δικαίωμα σε διερμηνεία και μετάφραση, το δικαίωμα 
πρόσβασης σε δικηγόρο, το δικαίωμα στο τεκμήριο αθωότητας και το δικαίωμα 
παράστασης του κατηγορουμένου στη δίκη του, καθώς και ειδικές διασφαλίσεις για τα 
παιδιά που είναι ύποπτοι ή κατηγορούμενοι σε ποινικές διαδικασίες και το δικαίωμα σε 
νομική συνδρομή, το οποίες πρέπει επίσης να διασφαλίζεται στο πλαίσιο της 
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δικαστικής συνεργασίας σε ποινικές υποθέσεις με τρίτες χώρες·

19. υπενθυμίζει ότι, προκειμένου να διασφαλιστούν αποτελεσματικές διαδικασίες έκδοσης, 
πρέπει να ακολουθείται η διαδικασία του επείγοντος για την εκτέλεση ενός εντάλματος 
σύλληψης και, σε περίπτωση που ένα πρόσωπο δεν συναινεί στην έκδοση, πρέπει να 
πραγματοποιείται ακρόαση εντός 21 ημερών από τη σύλληψη· υπενθυμίζει ότι, 
προκειμένου να διασφαλιστεί το θεμελιώδες δικαίωμα σε δίκαιη δίκη, δεν πρέπει να 
σημειώνεται υπέρβαση των εν λόγω προθεσμιών· καλεί το Ηνωμένο Βασίλειο να τηρεί 
τις προθεσμίες που ορίζονται στη ΣΕΣ ώστε να διευκολύνεται η εφαρμογή της 
αμοιβαίας δικαστικής συνδρομής μεταξύ των κρατών μελών και του Ηνωμένου 
Βασιλείου· 

20. υπενθυμίζει ότι, σύμφωνα με το άρθρο 525 παράγραφος 1 της ΣΕΣ, η συνεργασία στον 
τομέα της επιβολής του νόμου και η δικαστική συνεργασία σε ποινικές υποθέσεις 
μεταξύ της Ένωσης και του Ηνωμένου Βασιλείου βασίζεται στη μακροχρόνια 
δέσμευση των Μερών να διασφαλίσουν υψηλό επίπεδο προστασίας των δεδομένων 
προσωπικού χαρακτήρα, μεταξύ άλλων σε σχέση με τη συνεργασία με την Ευρωπόλ 
και την Eurojust· επιμένει ότι οι ανταλλαγές δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα με 
τους οργανισμούς δικαιοσύνης και εσωτερικών υποθέσεων θα πρέπει να επιτρέπονται 
μόνον εφόσον διασφαλίζονται τα πρότυπα της ΕΕ για την προστασία των δεδομένων 
και γίνονται σεβαστά τα ανθρώπινα δικαιώματα.
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